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Equipment for low-level work (Small scaffolding)

The equipment must be assembled and disassembled by persons who
are familiar with the assembly and use instructions. Read and
understand the warnings carefully and strictly follow the
assembly, disassembly, use, and maintenance instructions.

This manual must always accompany the product for possible
display to the relevant authorities. If lost, please request it
from the manufacturer or your nearest authorized dealer.
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The warning indicates a hazard with a medium risk level which, if not avoided, could result in death
or serious injury.

NOTE

Note indicates important requirements and information that you need to pay special attention to.



1- GENERAL INFORMATION

11. INTRODUCTION

This instruction manual is drawn up in compliance with Directive 2001/95/EC on general product
safety. It constitutes an integral and essential part of the ladder and must be delivered to the user. It
must be stored in a known and easily accessible place and kept in optimal condition for future
reference.

This document is part of the Technical Documentation and must be taken into consideration. Please
remember that:

« If the product is modified without Svelt's consent, Svelt will not be liable for any resulting damages.
* This manual refers to the operation of the TARGET+ scaffolding in various positions.

The assembly has been designed to minimize the risk of hazards. The design takes into account the
regulations relating to ladder safety and working at heights, reducing potential risks to a minimum.
To better understand these regulations and ensure optimal and trouble-free operation for as long as
possible, please read these operating instructions carefully.

All rights reserved to SVELT. Reproduction, modification, or distribution of any part of this
documentation in any form is prohibited without the written permission of SVELT.

READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY,
INCLUDING THOSE SHOWN ON THE ADHESIVE LABELS,
BEFORE USING THE PRODUCT



Garantee

The scope, period, and form of the warranty are set forth in SVELT SPA's terms and conditions of
sale and delivery. Warranty claims are always governed by the operating instructions valid at the
time of delivery. In addition to the terms and conditions of sale and delivery, the following applies:
SVELT SPA declines all liability for personal injury or property damage caused by one or more of
the following:

* improper use,

« ignorance or failure to follow the instructions,

* improper installation and use of the product,

+ use of non-original spare parts,

* use of the product with defective components,

« insufficiently qualified or inadequate assembly and user personnel,

» unauthorized structural modifications,

« disasters caused by foreign bodies and force majeure.

The operator is responsible for complying with safety regulations and ensuring the intended use.
SVELT SPA

REASONS FOR ACCIDENTS

Loss of stability:

incorrect positioning of the ladder (such as not fully opening a standing ladder);

slide outwards at the bottom (such as bottom of the ladders sliding away from the wall);
side slip, falling sideways and top flip (such as overreaching or fragile top contact surface);
condition of the ladder (such as missing anti-slip feet);

stepping off an unsecured ladder at height;

ground conditions (such as unstable soft ground, sloping ground, slippery surfaces or
contaminated solid surfaces);

adverse weather conditions (such as windy conditions);

collision with the ladder (such as vehicle or door);

incorrect choice of ladder (such as too short, unsuitable task).

From handling:

transferring the ladder to the work position;

erecting and dismantling the ladder;

carrying items up the ladder.

Slip trip and fall of user:

inappropriate footwear,;

contaminated rungs or steps;

unsafe user practices (such as climbing 2 rungs at time, sliding down stiles).
Structural failure of ladder:

condition of the ladder (such as damaged stiles, wear);

overloading the ladder.

Electrical hazards:

unavoidable live working (e.g. fault finding);

positioning ladders too close to live electrical equipment (such as overhead power lines);
ladders damaging electrical equipment (such as covers or protective insulation);
incorrect selection of type of ladder for electrical work.



2 Safety marking and symbols

According to European standards, the use of different types of ladders must be explained with
symbols. Below the meaning of symbols, we use and the minimum requirements for all product

types.
¢= Necessary action X = Not allowed

Before using the product, carefully read the safety sign descriptions.

Symbols used:

The symbols shown here can be attached on the product.

Item/Text

Symbol

ltem/Text

1 Warning, fall from the
ladder or ladder

9 Do not ascend or descend unless you
are facing the ladder

2 Refer to instruction
manual

10 Keep a secure grip when ascending
and descending. Maintain a handhold
whilst working from a ladder or take
additional safety precautions if you
cannot

3 Check after delivery.
Before each use, visually
inspect for damage and
ensure safe use. Do not use
if damaged.

11 Do not wear unsuitable footwear
when climbing ladders.

4 The maximum capacity is
indicated on the label on the
product. European standard
ladders always have a
capacity of 150 kg (1 person)

12 Avoid work that imposes a sideway
load on ladders, such as side-on drilling
through solid materials

5 Do not use on a unlevel or
unfirm base

13 Do not carry equipment which is
heavy or difficult to handle while using
a ladder

6 Do not overreach

14 Do not use ladders if you are not fit
enough. Certain medical conditions or
medication, alcohol or drug abuse
could make ladder use unsafe

RS &

7 Do not erect on
contaminate ground

8 Maximum one user
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Item/Text Item/Text Symbol
15 Do not stand long periods on a ladder 21 Do not move a ladder while
without regular brakes. standing on it.
16 Prevent damage of the ladder when 22 When positioning the ladder
transporting e.g. by fastening and, ensure they | consider risk of collision with the
are suitably placed to prevent damage. ladder e.g. from pedestrians, vehicles
or doors. Secure doors (not fire exits)
and windows where possible in the
work area
17 Ensure the product is suitable for the task. 23 Warning, electricity hazard. N
Identify any electrical risk in the work
area, such as overhead lines or other \
exposed electrical equipment and do
not use the ladder where electrical
risks occur.
18 Do not use the product if contaminated, e.g. | 24 Do not use as a bridge. A
with wet paint, mud, oil or snow
19 Do not use the ladder outside in adverse 25 For outdoor use caution to the
weather conditions, such as strong wind wind.
20 For professional use a risk assessment shall 26 Do not modify the ladder design.
be carried our respecting the legislation in the
country of use.
ltem/Text Symbol ltem/Text Symbol
27 Product for domestic use. b X 0 V|| | 30 Use only in the specified
G Q installation direction.
28 Product for professional use. W ~ 31 Do not use on a unlevel or !
E@ ﬁ@ unfirm base |

32 Ladder shall never be
moved from the top.




2- MANDATORY WARNINGS

For safe use of the TARGET scaffolding, whether as a scaffolding tower or ladder, it is essential
to carefully read and follow all safety instructions in this manual. The product includes safety
labels that must be kept in perfect condition to ensure the operator can follow the instructions.
If damaged, they must be replaced. The mandatory safety rules presented here are intended as
an indicative and non-exhaustive list, as it is not possible to list all possible hazardous situations.
If you detect a hazardous situation while using the product, you must stop operation and
immediately consult the person in charge before continuing.

2.1 USE AS A SCAFFOLDING

1. The workplace must be free of hazards.
2. The maximum permitted height is 2.51 m from the floor.

3. During movement (manual only), the speed must not exceed normal walking speed.
Movement must be performed:

A. With the wheels on a level surface;
B. Without people or overloads on board.
4. The structure may be used for professional work.

5. This product must only be used for light finishing and maintenance work and for a maximum
load capacity of 150 kg (including one person).

6. Use the equipment only on a flat, solid floor.

7. The wheels (optional base) must be securely locked with the brakes provided.
8. It is strictly forbidden to approach within 5 m of power lines.

9. Lifting devices must not be installed on the equipment.

10. Do not use the product when wet or with shoes that are slippery due to oil, water, etc. Wear
suitable footwear, gloves, and a helmet.

11. Before use, check that the equipment has been assembled according to the instructions in
this manual to ensure proper installation and that it is in a vertical position, using a plumb bob
or level.

12. Bridge connections between the equipment and a building are not permitted.

13. Before use, ensure that all safety measures have been taken to prevent accidental
movement, such as applying locking brakes (optional base).

14. Jumping onto the work surface is prohibited.

15. The quick-release mechanisms of the crossbars must always be tightened and securely
fastened before climbing onto the scaffolding.

16. Do not place your feet beyond the red rungs marking the maximum permitted height.

17. Adding or replacing components not authorized by SVELT is prohibited.



2.2 USE AS A LADDER OR SCAFFOLDING

1- It is forbidden to move the ladder while the operator is on it.
2. All symbols indicated on the ladder labels must be observed.

3. The product must be assembled and used only by persons familiar with this instruction
manual.

4. Safety markings on the product must not be detached, covered, or removed.

5. The operator must remain on the ground to extend, fold, or adjust the height of the product.
6. The product and its parts must not be modified.

7. Before using the product, check that all parts are correctly assembled and functional.

8- If any component is damaged or missing, it must be replaced.

9- Damaged or incomplete ladders or parts cannot be reused.

10- The product cannot be used if any of its components are broken or cracked.

11- If the product has been damaged, it is prohibited to use or repair it.

12- Before using the product, check that all its components are properly secured.

13- When using it as a ladder, the climbing section must always maintain the correct angle to
the ground.

14- 1t is prohibited to ascend or descend with loads that prevent the operator from maintaining
a proper grip.

15- Improper use of the ladder may cause it to fall or tip over. This can cause personal injury
and property damage.

16- It is prohibited to lean the ladder on any object to increase its height.

17. When positioning the ladder, be aware of the risk of collision, such as with pedestrians,
vehicles, or doors. If necessary, lock doors (except emergency exits) and windows within the
work area.

18. The operator must avoid excessive movement, as this could cause slipping on the platform.
Jumping from the work surface is also prohibited.

19. This product must not be used near electrical sources.
20. When performing unavoidable work under voltage, use non-conductive ladders.
21. The climbing part must be supported by your feet and not by rungs or steps.

22. Do not use the product in the dark or outdoors in adverse weather conditions (wind, rain,
snow, orice).

23. Fatigue compromises safety while standing on the ladder. Do not work on the ladder for
extended periods without regular breaks.

24. Do not use the ladder if it is dirty, for example, with oil, dirt, wet paint, or snow.

25. It is recommended to wear gloves.



26. Never adjust the position of the product from above.

27. It is prohibited to use the product in the following situations that could cause accidents:
dizziness, pregnancy, poor visibility, arm or leg injuries, muscle fatigue, wearing inappropriate
footwear, or on wet or slippery rungs.

28. The operator and owner are responsible for the correct use and maintenance of the product.

29. Use the product according to the manufacturer's specifications, following the instructions,
and only one person at a time.

30. Climb up and down facing the section, in the center, holding the ends or the handrails, if
present. Always climb from inside the scaffolding using the manhole.

31. The locking hooks of the outer section must remain engaged with the inner section before
raising the ladder.

32. Perform actions with and on the ladder in a way that minimizes the risk of falling.
33. The ladder may only be used in the prescribed position.

34. Avoid damaging the product during transport, for example, by properly securing it and
ensuring it is positioned correctly to avoid damage.

35. For professional use, a risk assessment must be carried out in accordance with the
legislation of the country of use.

36. When positioning the ladder, consider the risk of collision with it, such as with pedestrians,
vehicles, or doors. Where possible, secure doors (except emergency exits) and windows in the
work area.

37. Do not modify the product design.
38. Do not place feet beyond the red rungs marking the maximum permitted height.
39. Do not add or replace components not authorized by SVELT.

40. Do not use the ladder when it is closed or folded.



Before use
a) ensure that you are fit enough to use a ladder. Certain medical conditions or medication,
alcohol or drug abuse could make ladder use unsafe;
b) when transporting ladders on roof bars or in a truck, ensure they are suitably placed to
prevent damage;
c) inspect the ladder after delivery and before first use to confirm condition and operation of all
parts;
d) visually check the ladder is not damaged and is safe to use at the start of each working day
when the ladder is to be used;
e) for professional users regular periodic inspection is required;
f) ensure the ladder is suitable for the task;
g) do not use a damaged ladder;
h) remove any contamination from the ladder, such as wet paint, mud, oil or snow;
i) before using a ladder at work a risk assessment should be carried out respecting the
legislation in the country of use.
Positioning and erecting the ladder
a) the climbing ramp must always be erected in the correct angle on the ground both when it
is used as push-up or stepladder (right angle is given by drawings and label on the product);
b) locking devices, if fitted, shall be fully secured before use;
c) ladder shall be on an even, level and un moveable base;
d) leaning ladder should lean against a flat non-fragile surface and should be secured before
use, e.g. tied or use of a suitable stability device;
e) ladder shall never be repositioned from above;
f) when positioning the ladder consider risk of collision with the ladder e.g. from pedestrians,
vehicles or doors. Secure doors (not fire exists) and windows where possible in the work
area;
g) identify any electrical risks in the work area, such as overhead lines or other exposed
electrical equipment;
h) ladder shall be stood on its feet, not the rungs or steps; If present the base stabilizer must
be assembled before using the ladder (mandatory according to EN131 for ladders with a height
greater than 3 meters).
i) ladders shall not be positioned on slippery surfaces (such as ice, shiny surfaces or
significantly contaminated solid surfaces) unless additional effective measures are taken to
prevent the ladder slipping or ensuring contaminated surfaces are sufficiently clean.
Using the ladder
a) do not exceed the maximum total load for the type of ladder;
b) do not overreach; user should keep their belt buckle (navel) inside the stiles and both feet
on the same step/rung throughout the task;
c) do not step off a leaning ladder at a higher level without additional security, such a binding
system or use of a suitable stability device;
d) do not stand on the top three steps/rungs of a leaning ladder;
e) ladders should only be used for light work of short duration;
f) use non-conductive ladders for unavoidable live electrical work;
g) do not use the ladder outside in adverse weather conditions, such as strong wind;
h) take precautions against children playing on the ladder;
i) secure doors (not fire exits) and windows where possible in the work area;
j) face the ladder when ascending and descending on the midline, holding on to the stiles or,
when there are any, to the handrails with your hands;
k) keep a secure grip on the ladder when ascending and descending;
[) do not use the ladder as a bridge;

10



m) wear suitable gloves and footwear when climbing the ladder;

n)
0)
9]

q)
r)

s)

avoid excessive side loadings e.g. drilling brick and concrete;

do not spend long periods on a ladder without regular breaks (tiredness is a risk);

leaning ladders used for access to a higher level should be extended at least 1 m above the

landing point;

equipment carried while using a ladder should be light and easy to handle;

avoid work that imposes a sideways load on standing ladders, such as side-on drilling

through solid materials (e.g. brick or concrete);

maintain a handhold whilst working from a ladder or take additional safety precautions if you

cannot.

t) Do not use the ladder in a dark environment or indoors in the presence of dangerous
interference (suspended loads, overhead cranes, etc.). When necessary, protect the
work area with barriers and (if required) also with road signs;

u) Do not place the ladder on equipment or objects to gain height;

v) Don't jump off the stool;

w) Before getting on, check that all sides of the ladder are free of obstacles;

x) Itis forbidden to climb onto tool trays if present

y) Be careful not to pinch your hands when opening, using or closing the stool;

z) When the use of the ladder, due to its height or other causes, involves the risk of slipping, it must
be tied or held by another person;

aa) Use the ladder only in the configurations foreseen by the manufacturer, and by only one operator
at a time;

bb) Any movement of the ladder, even a small one, must be carried out when there is no person on
it;

cc) Local legislation makes the user and the employer responsible for the correct use and
maintenance of the ladder.

EXTENSION LADDERS
e Leaning ladders must be secured in order to avoid any movement and risk of falling

e The top of the ladder must lean securely (avoid glass windows, gutters, tight ropes, etc.)

¢ |[f climbing ladders on cylindrical supports, ensure their stability and use a suitable device for
poles.

e When moving the ladder with inserted or extended elements, the necessary precautions must
be taken to avoid the elements slipping out and/or the ladder itself slipping.

e For leaning ladders with rungs, the inclination angle must be between 65° and 75°. For
leaning ladders with steps between 60° and 70°.

e The use of the section breaker device is mandatory on supported ladders higher than 8 m
that are not tested according to the European standard UNIEN131

e For two or more section ladders, lean the ladder to the wall with the narrowest section facing
the user: the opposite way is dangerous.

e Mind that the ladder is leant to the wall on the right side and not on the opposite one as it is
dangerous to use it on backside (see the drawing).

¢ Do not extend the ladder above the red cap, which stops shifting. Do not remove the cap
and, in case it breaks, do not extend the ladder above the cap mark. In any case, the shifting
must not be shorter than usually.

o For three-section ladders used as stepladders it is forbidden to climb the third section which
serves only as a guard-rail.

e Before using ladders with two or more sections, check that the pawls of the top ironmongery
are inserted in the lock slots. Check also that the hooks on the frames, coupling the second
and third section on the steps, are not damaged even if the ladder is used on the wall.

¢ Do not extend or close the ladder if you are on it. Go down before adjusting the ladder height.

11



3- PRODUCT PARTS

1. Working Platform 6. Quick-assembly diagonal

crossbars
2. Folding toe board kit

7. Ladder with base extension
3. Quick-assembly horizontal

crossbars (guardrails) 8. Ladder with base extension with
_ wheels

4. Screw-on horizontal crossbars

(guardrails) 9. Assembly wrenches

5. Quick-assembly basic horizontal 10. Horizontal crossbars tightening

crossbars knobs

The crossbars must be identified based on their length as they are different in pairs and must be mounted in
different points of the scaffolding

External diagonal
crossbars (A)
cm 218

Internal diagonal
® crossbars (B)
& cm 190

Base horizontal
crossbars (C) cm
180

= "™ | Tightening
ma W | guardrails (D)

. | Horizontal
B | guardrails (E)

12



4 - SCAFFOLDING ASSEMBLY

This instruction manual contains basic instructions for installation, assembly, and operation. It
is essential that personnel using the TARGET+ read this manual carefully before installing and
assembling the ladder.

The owner or operator is responsible for ensuring that the product is installed and assembled
in all positions correctly according to the manufacturer's instructions. They are also
responsible for supervising the process to prevent accidents that could endanger people or
property.

Failure to follow the safety instructions can endanger people and the product itself.

Examples of problems that may arise from failure to comply with safety regulations include:

* Damage to product components.

* Risk of injury or accidents.

Compliance with workplace safety regulations:

The safety instructions in this manual, applicable national regulations for the prevention of
accidents at work, and any other internal company safety and service instructions must be
followed.

For assembly, use and disassembly we recommend the use of non-slip protective gloves.

4.1 ASSEMBLY OF BASE STABILIZERS

Insert the extenders (A) into the forks of the ladders (B1) and (B2).

Secure everything with the supplied bolts.

1. Insert the extender with wheels into the uprights of one of the 2 ladders so that the
holes in the extender align with those in the uprights of the ladder. Repeat the operation
with the extender without wheels on the other ladder (N.B.: the 2 ladders are identical).
2. Insert the washer into the screw and the screw into the hole in the upright of the
ladder.

3. Insert the washer into the opposite part (where the screw comes out) and tighten the
nut.

4. Tighten securely with the supplied wrenches so that the extenders are locked to the
base of each ladder.

4.2 CROSSBARS ASSEMBLY

Fix the crossbars using the quick-release pins as shown in the figure.

1) Insert the pin into the hole in the rung.

2) Turn and lock the metal handle onto the profile.

3) Bend the lever to permanently lock the crossbar.

4) When correctly assembled, the crossbar will show the levers "facing" the ladder
profile.

13



4.3 ASSEMBLING THE SCAFFOLDING AT THE MINIMUM HEIGHT

Install the first two 180 cm base crossbars(C) at the bottom rung of the scaffolding.
Be careful to keep the ladders facing each other with the extensions on the outside.

B3

K sy
-.:kﬁ‘ J'-H
= . ,3..
LI .—'.:

Install the first 218 cm external diagonal crossbar (A) at the second rung from the bottom of one ladder (outside) and at the sixth
rung on the opposite side of the other ladder (outside).

Install the second diagonal crossbar exactly opposite the first to form a cross.

Install the two 170 cm horizontal guardrails (E) on the top rungs of the ladders (inside).

Install the working platform at a maximum height corresponding to the two red rungs.

Open the toe board kit so that it secures itself by hugging the wood of the working platform.

Make sure the working platform is perfectly level before using the scaffolding.

This way, the scaffolding is assembled at a height of 215 cm and can be used for low-level work up to approximately 3 meters
(handheld). Always climb through the manhole. Make sure the working platform's automatic wind-stop hook is engaged.
Remember to unhook it to remove the working platform.

For transport, lift the scaffolding from the side of the base extender without wheels and push it like a wheelbarrow on the supplied
wheels.

14



4.4 ASSEMBLING THE SCAFFOLDING AT THE MAXIMUM HEIGHT

Assemble the two base horizontal crossbars and the two external diagonals as described in the previous chapter.
Raise the two ladders to the maximum height possible.
Place the working platform on the two red rungs (maximum safety height). The working platform is now 251 ¢cm from the ground.
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Install the first 190 cm internal diagonal crossbar (B) at the second rung from the bottom on one ladder (inside) and the fifth rung
on the opposite side on the other ladder (inside).
Install the second diagonal crossbar exactly opposite the first to form a cross.

15



At this point, the operator must climb onto the work platform and, using the ALB system (through the trapdoor), sit on the
platform. From that safe position, install the two 170 cm quick-assembly guardrails (E) at the second-to-last rung on each side of
the scaffolding (see assembly video).

Screw the two guardrails (D) into the appropriate sockets F at the top of the scaffolding using the four black

knobs H.

i
A

Complete the scaffold by assembling the toe boards kit. In this way the scaffold is mounted at the maximum height of 355 cm and
can be used for work up to approximately 450 cm (in hand). Always climb up through the manhole. Check that the automatic
windproof locking hook of the working platform is engaged. Remember to unhook it to remove the working platform.

For transport it is necessary to lift the scaffold from the side of the base base stabilizer without wheels and push it like a
wheelbarrow on the supplied wheels.

16



4.5 ASSEMBLING THE SCAFFOLDING ON STAIRS

This operation will depend greatly on the type of staircase and the height of the steps.

It will be necessary to balance any unevenness with wooden planks or equivalent to ensure the work surface is always perfectly
horizontal.

Place the two ladders with the stabilizers on the outside on the first and fifth steps of the staircase.

Mount the work surface on the red rungs or even lower (never higher).

Install the 190 cm internal diagonal (D) from the second rung of the ladder on the ground side (internal section) to the fourth rung
from the bottom on the opposite side (internal section).

Install the second 190 cm internal diagonal (D) opposite the first to create a cross.

Always install the diagonals on the internal section of the two ladders.

WARNING!!! If the spacing of the steps or their depth does not allow the crossbeams to be correctly assembled to stabilize the
scaffolding, assembly cannot be performed for safety reasons.

The scaffolding can be used on stairs only if equipped with two opposing diagonal crossbeams to prevent swaying and two
guardrails that provide a safety railing in addition to the platform equipped with toe boards.

17



Install the two 180 cm horizontal crossbars(C) at the top rung of the scaffolding.
Always install them from the extended internal section of one ladder to the closed external section of the other ladder.
Complete the scaffolding by installing the toe board kit.

4.6 ASSEMBLING THE SCAFFOLD WITH OPTIONAL 4WD BASE

The optional 4WD base consists of two base elements, each equipped with two wheels with brakes.
The base elements must be mounted on the scaffolding in place of the supplied extensions.

Use the same supplied hardware to attach the 4WD base elements.

The holes on the base elements are compatible with those on the scaffolding.

N.B.: It is forbidden to use the ladders independently when the 4WD base is mounted as the wheels make the ladder unstable.
To use as a ladder, you must always fit the standard base base stabilizers equipped with non-slip support feet.

Always brake all 4 wheels before use.

18



WORKING POSITIONS OF THE SCAFFOLDING EQUIPPED WITH OPTIONAL 4WD BASE
(Ladders can only be used with extenders equipped with non-slip support feet)

19



WORK POSITIONS PERMITTED IN THE LADDERS TRANSFORMATION
Permitted and prohibited positions for use:
e Figure A - Do not climb on the wheeled ladder leaning against the wall.
e Figure B - It is permitted to climb on the trestle ladder with or without wheels.
e Figure C - Do not climb on the platform; use it only as a workbench.
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5 - DIMENSIONS
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6 - MAINTENANCE

GENERAL MAINTENANCE

To safely use the ladder, we recommend using only original SVELT spare parts. Using non-
SVELT spare parts that do not meet the required specifications may void the warranty.

To ensure proper operation, the ladder and its components should be periodically inspected for
damage.

It is important to always keep the ladder and its components clean and in good condition for
optimal performance.

WARNING: Risk of falling due to slippery rungs and platforms. Oil and liquids can cause falls
and injuries. Remove and clean any dirt (oil, wet paint, snow, ice, water, etc.).

PERIODIC INSPECTION

A qualified operator must perform a periodic inspection to verify its proper condition (visual and
functional inspection). Inspection intervals are adjusted based on operating conditions, particularly
frequency of use, operational requirements, and the frequency and severity of faults identified in
previous inspections. The operating company must ensure that damaged ladders are no longer used
and are stored in a manner that prevents reuse until properly repaired or disposed of.

STORAGE

Store the product and its components in a way that prevents damage and protects them from the
elements. Do not throw or hit them against the ground or other objects. Secure the product during
transport to prevent it from falling, being bumped, or slipping. Keep out of the reach of children and
unauthorized persons.

Safety Instructions
. WARNNG |

Risk of accidents
Always pay attention to potential risks when using the product.
The ladder and scaffolding must be suitable for the intended use.

Perform all work with and on the ladder in such a wai that risks are minimized.

Risk of accidents
If the product is permanently installed, ensure that it is not used by unauthorized persons (e.g.,
children).
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Alienation

After the end of its useful life, the product must be disposed of in accordance with applicable
regulations. Since aluminum is a high-quality material, it should be recycled. Your local authority can
provide detailed information.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

During all activities, regulations regarding waste reduction, disposal, and

recycling must always be observed. In particular, during installation,

maintenance, and completion work, care must be taken to ensure that

substances that pose a risk to groundwater (greases, oils, coolants, cleaning

products containing solvents, and similar substances) do not contaminate the
soil or reach the sewer system. These substances must be collected, stored, transported, and
disposed of in appropriate containers.

\‘,‘: Hydraulic agents, lubricants, coolants or cleaning agents that may pose a risk to
I the environment must be disposed of properly.
Used oil

We must respect environmental protection rules!

During work, all laws and regulations regarding waste reduction,
recycling, and disposal must be complied with. In particular,
during installation, repair, and maintenance, attention must be
paid to substances that may pose a risk to groundwater, such
as:

* Greases and lubricating oils

* Hydraulic oils
» Coolants

» Cleaning products containing solvents. None of these substances must contaminate the soil
or be discharged into the sewer system.

These substances must be stored, transported, collected, and disposed of in appropriate
containers.

26



Copyright

These instructions apply to all products whose material numbers are listed on the title page. ©2025
SVELT SPA. Subject to technical changes and errors. No claims regarding specific product
properties can be derived from the contents of these instructions. Dimensions and weights are
approximate. Liability for errors and typographical errors is excluded. All rights to this document are
reserved by SVELT SPA. The document may not be copied, duplicated, or translated in whole or in
part without the written permission of SVELT SPA. This document is intended for the user of the
product described and may be passed on to the purchaser only in the event of resale of the product.

Intended Use

TARGET+ is a multi-position scaffolding tower designed specifically for the use described in the
manual. Using the product for any other purpose or function than those described is strictly
prohibited. TARGET+ complies with the requirements of Legislative Decree 81/2008. Use the
product only under the conditions described in this manual. Any other use is considered improper.

Inspect the Delivery

The product is carefully packaged before delivery.

* Immediately inspect the delivery for damage.
* Report any damage to the shipping company immediately.
* Notify your dealer immediately if any parts are missing.

Choking hazard. The packaging and ladder are not toys. There is a risk of suffocation when
playing with the packaging. Keep the packaging out of reach of children.

» Packaging must be disposed of in accordance with applicable provisions and legal regulations.

Transport

* Ensure the product is handled correctly during transport.

* Note the weight of the product.

* Do not endanger yourself or others during transport.

» To avoid damage and deformation, store the product in a dry place, protected from direct sunlight
and inclement weather, on a clean, flat surface or on suitable ladder racks.

» Ladders made of or containing thermoplastic, thermoset, and reinforced plastics must be stored
away from direct sunlight (UV light).

+ Ladders should be stored where they cannot be damaged by vehicles, heavy objects, or debris.

* During storage, ensure the product does not present a tripping hazard or obstacle.

* The product should not be stored where it is easily accessible to prevent its use for criminal
purposes.
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Control board

The test intervals depend in particular on the frequency of use, the stress during use and the
frequency and severity of defects found in previous tests. The results of this review must be
recorded.

Inventory no. Position

Product type TARGET+

Material ALUMINUM

Number of sections x number of rungs: 2x7

Maximum capacity 150 kg

manufacturer/supplier SVELT

Order number

purchase date

Acceptance check

Recognition of managers

Notes:
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TIFICATOQ,
TIFICATE -

1S0O 2001

FFICAT

Svelt S.p.A. - Bagnatica (BG) - ITALY - www.svelt.it

DICHIARA TARGET+ & costruito nel rispetto della Norma Europea

UNIEN131/1/2 2017 quando utilizzato come scala, ed & con-
forme (sia come scala che come trabattello) a quanto richiesto dal D.Lgs. 81 del
09/04/2008. Questo modello & stato certificato dal TUV SUD PRODUCT SERVICE.

Su questa scala & apposta una targa di identificazione con indicati: nome del prodotto, tipo di utilizzo, numero di
serie s/n, portata, dimensioni, peso, numero progressivo di lotto, istruzioni di sicurezza, codice a barre, marchi di
conformita. La scala contiene il manuale d’uso, manutenzione e conservazione.

TUV SUD Certificato n. Z1A180191172009 del 30/01/2018

DECLARES TARGET+ has been manufactured according to the

European Standard EN131/1/2 2017 when the product is
used as ladder. This product has been tested by TUV SUD PRODUCT SERVICE.

On this ladder, we have applied an identification label showing product name, correct use, serial number, loading
capacity, dimensions, weight, progressive lot number, safety instructions, bar code, conformity marks. Ladders
contains instructions and maintenance manual.

TUV SUD Certificate n. Z1A180191172009 del 30/01/2018

D EC LA RA TARGET+ estad fabricado conforme a la Norma Europea
EN131/1/2 2017 cuando se usa como una escalera.

Este modelo ha sido certificado por el instituto TUV SUD PRODUCT SERVICE.

Esta escalera esta equipada con una placa de identificacion con la siguiente informacioén: nombre del producto, tipo

de uso, numero de serie s/n, capacidad, dimensiones, peso, nimero de lote, instrucciones de seguridad, coédigo de

barras, y certificado de conformidad. La escalera estd acompafiada del manual de uso y mantenimiento.

Al considerarse un equipo de trabajo, los modelos de dicha serie se adeclUan a las disposiciones establecidas en

los siguientes Reales Decretos relativos a la utilizacién de los equipos de trabajo en trabajos temporales en altura:

+ R.D.1215/1997, de 18 de julio. En el que se establecen las disposiciones minimas de seguridad y salud para la

utilizacion de los equipos de trabajo.

» R.D.2177/2004, de 12 de noviembre por el que se modifica el Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, y en el que

se establecen las disposiciones minimas de seguridad y salud para la utilizacion por los trabajadores de los equipos

de trabajo, en materia de trabajos temporales en altura.

» R.D.486/1997, de 14 de abiril, en el que se establecen las disposiciones minimas de seguridad y salud en los

lugares de trabajo.

TUV SUD Certificado n. Z1A180191172009 del 30/01/2018

D EC L A R E TARGET+ est construit conformément a la Norme Européenne

EN131/1/2 2017 lorsqu'il est utilis€ comme échelle. Il est conforme
aux exigences de sécurité de la norme Decret n.96-333 du Avril 1996. Ce modéle a été certifié
par TUV SUD PRODUCT SERVICE.

Sur cette échelle figure une plaque d’identification avec les informations suivantes : nom du produit, type d’utilisa-
tion, numéro de série s / n, charge, dimensions, poids, numéro de lot progressif, consignes de sécurité, code barre,
marquage de conformité. Le manuel d’utilisation et d’entretien est inclus dans I'emballage.

TUV SUD Certificate n. Z1A180191172009 del 30/01/2018

CHBE

31



Svelt S.p.a.
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trabattelli e scale di qualita

Via delle Groane, 13 - 24060 BAGNATICA - BG (ltaly)
Tel. +39-035-681104 - e-mail: vendite@svelt.it
Export +39-035-681663 - Export email: export@svelt.it
http:// www.svelt.it
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